Answer Key 8

Hebrew Pronouns

Translation: Part 1. Translate the following verbless sentences.

He is the upright judge. plah bl eh
You (ms) are an upright and good king. D.ﬁD] pla '|’773 AN
I am a righteous prophet. ?77% X°21 °IN
You (fs) are a beautiful woman. n9? TIWN nX
She is the wise and righteous woman. ARTX3) 7R2na HWNU X1
You (mp) are the poor men. D”?'-_IU D"W;X:l NN
They (mp) are the wicked men. oy D’W;NU and
They (fp) are the wicked cities. niyan o°vn ﬂ;ﬁ
We are in the great city. ﬂ’?ﬁ'@f{ vyl 13“5&
You (fp) are the wise women. m?JQT_':IU D’WQU 1R

(10)

Translation: Part 2. Translate the following phrases and identify the demonstrative in each as

either a demonstrative adjective or a demonstrative pronoun.

These judges are upright. (adjective) 7{17&:! D’IQ‘.:J;(Z?U D"ﬂy’ (1)
These are the upright judges. (pronoun) ainl7ghy Raglebolity ﬂ'?f{ (2)
This is the good land. (pronoun) ihlohy YWSU nRT  (3)
This land is good. (adjective) DRI PIRD 120 @)
Those cities are wicked. (adjective) ﬂ;ﬁa >va .mm?j (5)
Those are the wicked cities. (pronoun) mlﬂgﬁﬂ >va Tl.:lﬁ (6)
That is the righteous and upright king. (pronoun) W PYTRN '|]7?5}j X3a (@)
That king is righteous and upright. (adjective) hehh "[17733 WM PR (8)
This is the wise prophet. (pronoun) Q03 X213 A7 (9)
This prophet is wise. (adjective) ATJ X°2373 321 (10)
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Translation: Part 3. Translate the following sentences which illustrate the comparative use of
the preposition 7.

This servant is more righteous than that king. hehhl '[7773'[!?3 a1a 'T:lf]:l 2278 (1)
The priest is more upright than this king. 10 1‘7?53"[73 M0 W (2)
The elders are wiser than the wicked prophets. QY7 2°R°2107 22110 2220 (3)
This land is greater than that land. X3 vIRAN NXTD YIRD T @)
The judgement is too difficult for the people. abpyiytal UQW?JU HWE (5)

Bible Translation. Only complete Hebrew verses will be punctuated as sentences in the English
translations.

after these things (Gen 22:1) ﬂ‘?ND 0°7273 0OR (1)
according to these words (Gen 39:17) ﬂ'?N}j 0°7273 (2)
these are the words that Moses spoke (Deut 1:1) ﬂ'(??ﬁ 1327 WWN 0°7273 ﬂ778 3)
and this is the commandment (Deut 6:1) 11Xn3 ﬂN.T] 4)
until this day (2 Kgs 16:6) TITU P Iy (5)
and you are the Lord God (Ps 59:6 [English 59:5]) Q712X M17° 7AKY  (6)
I am the Lord your God (Isa 48:17) ﬂ’ﬂb& a7 IR (7)
he is our God (Josh 24:18) 13’7!'78 N3 (8)
this is the day the Lord has made (Ps 118:24) 13> AWY 010771 (9)
all these kings (Josh 10:42) TI]?NZI D’J?@U'b? (10)
these great signs (Josh 24:17) Tl'?N}j ﬂ"lb"f?\U nin’xa (11)
and where is the lamb? (Gen 22:7) TI'I._Z_?U R (12)
what is this you have done? (what have you done?) (Gen 12:18) IJ’W}] DRI~ (13)
this is my name forever (Ex 3:15) D]?'SJ'? ’?DW'.'IT (14)

and pharaoh said, who is the Lord? (Ex 5:2) 717 °n ﬂ.y'lﬁ '173&’] (15)
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Hebrew Composition.
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Those are the good books.
Those books are good.

These are the wicked young men.

These young men are wicked.
This is the great temple.

This temple is great.

That is the righteous elder.
That elder is righteous.

That prophet is holy.

That is the holy prophet.
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